
Урок логопедії у 6 класі
Тема: 
Прислів’я, приказки, крилаті вирази, афоризми як різновид фразеологізмів
Мета: 
Навчальна: ознайомити учнів зі світом прислів'їв та приказок; проаналізувати програмні фольклорні твори; визначити їх види та вивчити поняття.
Виховна: виховувати любов до фольклору.
Розвивальна: розвивати творчу уяву, логічне мислення, виразне читання.  Продовжувати працювати над звуковимовою звуківШ та С.
Обладнання: 
таблиці, картки із завданням, додаткова література, дидактичний матеріал.

Хід заняття:

І. ВСТУПНА ЧАСТИНА.
1.НЕРВОВО – ПСИХІЧНА ПІДГОТОВКА.

Робота з поезією  Д. Білоуса:
Гриць катався на льоду,
Не спитавши мами,
Та й потрапив у біду:
Шурхнув з ковзанами.
Мамин гнів хлоп’я мале
Пам’ятає й досі:
«Бить не битиму, але
Зарубай на носі!»
Дивно це було сприймать
Хлопцеві малому:
«Як на носі зарубать
Ще й собі самому?»
Може, нині смішно вам
В теплім дружнім колі.
Гриць тепер сміється й сам, -
Гриць давно вже в школі.
У гурток він став ходить
І знайшов розгадку:
Ніс походить від носить
В даному випадку!
Бо носили в правіки
За собою всюди
Палички і дощечки
Неписьменні люди.
І як ми в записники
Все заносим з вами,
Так вони – на дощечки,
Звані в них носами.
Отже, вираз виник там,
А зберігся й досі.
Це, читачу, й ти затям,
Зарубай на носі!
Бесіда:
-Про який фразеологізм йшлося у вірші? (зарубай на носі)
-Яке значення вжитого у вірші фразеологізму? (запам’ятати)
-Як пояснено його походження? (носили дощечки-записники)
-Чи хотіли б дізнатись про походження інших фразеологізмів?
   Отже, з'ясуємо джерела фразеологізмів, ознайомимось із поняттями «крилатий вирази», «афоризми».

2.МОТИВАЦІЯ УРОКУ.
Г. Бойко «Веремій»
Це дідусь хороший мій,
Звуть його так – Веремій.
Так він дивно розмовляє,
Що попробуй – зрозумій!
В цирку був я з дідусем, -
Ми там бачили усе:
І жонглера, і ведмедя
На швидкім велосипеді.
Я крутивсь, дідусь спитав:
Ти прийшов ловити гав?
Ну й дідусь мій Веремій!
Що він каже? Зрозумій!
Грались ми з Рябком кудлатим,
Посварилися із братом.
Брат мовчав, і я мовчав,
А дідусь обох повчав:
Так до бійки недалеко!
Що це ви розбили глека?
Братик, плачучи, сказав:
Глека я не розбивав!
Ну й дідусь мій Веремій!
Що він каже? Зрозумій!

-   Діти, а ви зрозуміли про що говорив дідусь?

3.НЕРВОВО – ДИДАКТИЧНА ПІДГОТОВКА.
   Робота в парах. Установіть відповідність між частинами  прислів’я і приказки:
	1. Від теплого слова…
2. Книга вчить…
3. Наука в ліс не веде…
4. В Хоролі…
5. Хто їде волами…
6. Рідко ступає…
7. На те коня кують…
8. Заїхав за Дунай…
9. Козак з бідою…
10. До булави…
	3. а з лісу виводить
10. треба голови
4. всього доволі
2. як на світі жить
8. та й про дім не думай
1. лід розмерзає
5. теж до місця добереться
6. зате твердо
7. щоб не спотикався
9. як риба з водою



4.АРТИКУЛЯЦІЙНА ГІМНАСТИКА.
	
"Чистимо зубки" 
 посміхнутися, відкрити рот  кінчиком язика з внутрішньої сторони "почистити" по черзі нижні і верхні зуби.
	
"Хоботок"
витягнувши вперед губи трубочкою, утворити "хобот слоника"
"Набирати водичку", злегка при цьому прицмокуючи.

ІІ. ОСНОВНА ЧАСТИНА.
1.НОРМА АРТИКУЛЯЦІЇ, ХАРАКТЕРИСТИКА ЗВУКІВ. ПОРІВНЯННЯ.
Складові ряди:
	Сі – сі – сі  
	Ся – са – ся – са 
	Аш – аш – еш 

	Ась – ась – ась 
	Ось – ось – ось 
	Шку – шко – шка 

	Ша – шо – ша  
	Ши – шо – ши 
	Ппа – шва – шве 



2.ФІЗХВИЛИНКА.
Працювати перестали
І тепер всі дружно встали.
Будемо відпочивати,
Нумо, вправу починати!
Руки вгору, руки вниз
І легесенько пригнись.
Покрутились, повертілись,
На хвилинку зупинились.
Пострибали, пострибали,
Раз — присіли, другий — встали.
Всі за парти посідали.

3.ТЕМА УРОКУ. ПРАВИЛО УРОКУ.
   Тема нашого уроку – «Прислів’я, приказки, крилаті вирази, афоризми як різновид фразеологізмів» (запис у зошитах числа, теми уроку). 
Слово вчителя. 
   Прислів'я та приказки належать до неоціненних коштовностей фольклору будь-якого народу, в тому числі — українського,— короткі влучні вислови, які образно та лаконічно передають нащадкам висновки з життєвого досвіду багатьох поколінь предків. Вони є узагальненою пам'яттю народу та результатом його спостережень над життям і явищами природи, що дає змогу молодому поколінню формулювати погляди на етику, мораль, історію й політику.
   Прислів'я та приказки становлять звід правил, якими людина має керуватися в повсякденному житті. Вони рідко тільки констатують якийсь факт, скоріше рекомендують чи застерігають, схвалюють або засуджують,— словом, повчають, бо за ними стоїть авторитет поколінь нашого народу, чия невичерпна талановитість, високе естетичне чуття й гострий розум і тепер продовжують примножувати і збагачувати духовну спадщину, що громадилася віками. Чіткої межі між прислів'ями та приказками не існує, а основна відмінність полягає насамперед у тому, що прислів'я є більш розгорнутими, ніж приказки.
    Багато українських прислів'їв виражають любов до Батьківщини, готовність її захищати, осуд зрадників, стверджують необхідність дружби між народами тощо.
    Виникають прислів'я постійно, але поширюються в народі й передаються від покоління до покоління лише найзмістовніші й найвлучніші з них. Справжні народні прислів'я поєднують у собі глибокий зміст із дуже простою, але образною формою, їх легко запам'ятовувати й виголошувати. Прислів'я, як правило, короткі, будова їх відзначається симетричністю, поділом на частини, що римуються між собою; рими в них багаті й іноді несподівані. Часто прислів'я будуються з використанням або синтаксичного паралелізму («Хвали жито в стогу, а пана в гробу»), або протиставлення («Рання пташка дзьобик чистить, а пізня очиці жмурить»). Найчастіше прислів'я використовують метафору, а також гіперболу («Такий тупий ніж, що й киселю не ріже»), іронію («Поможе, як мертвому кадило»), порівняння («Живе, як у батька за пазухою»), епітети («У лиху годину узнаєш вірну людину») та інші тропи. Можна виявити такі особливості народних прислів'їв: узагальнення народного досвіду; повчальність; стислість і ємність висловленої думки; влучність і поетичність; використання слів у прямому й переносному значеннях; малий обсяг.
   О. С. Пушкін про прислів’я та приказки висловлювався так: «…Яка розкіш, який смисл, який толк у кожному прислів’ї нашому! Яке золото!», а М. В. Гоголь цінував їх за надзвичайну повноту народного розуму.
   Складаючи разом один із різновидів поетичної творчості, прислів’я та приказки тільки тим різняться між собою, що коли в прислів’ї висловлюється якась закінчена думка чи твердження з народної філософії, досвіду, знання, то в приказці про це можна знайти лише натяк, на певному місці обірвану думку. За словами В. І. Даля, якщо приказка квіточка, то прислів’я вже ягідка.
   Однак спільним для прислів’їв і приказок є те, що вони узагальнюють увесь життєвий, історичний досвід народу.
   Серед прислів’їв та приказок українського та російського народів є чимало спільних або близьких, бо створювалися вони за подібних історичних обставин та умов життя й господарювання. До того ж, російські й українські прислів’я та приказки весь час взаємозбагачуються за рахунок майстерних перекладів з однієї мови на іншу. 
   Порівняйте:
	Українські прислів’я
	Російські прислів’я

	Зробив наспіх, як насміх.
Скорий поспіх — людям посміх.
Зроблено спішно, тому й вийшло смішно.
	Поспешишь — людей насмешишь.

	Прийти на шапкобрання.
	Прийти к шапочному разбору.

	Пропав кінь — і узду кинь.
	Пропал конь, так и оброть в огонь.

	Біда всього навчить.
Біда помучить і мудрості научить.
Навчить біда кашу їсти.
Навчить біда коржі з маком їсти.	
	Беда всему научит.




4.СЛОВНИКОВА РОБОТА.
    Прислів’я — синтаксично закінчений образний вислів, що має повчальний зміст.
   Приказка — образний вислів, близький до прислів’я, але без повчального змісту.
   Крилатий вираз — влучна словосполука, влучний вислів літературного походження, що стисло й образно передає думку та є загальновживаним.
   Афоризм — будь-яка узагальнена думка, висловлена стисло в дуже виразній формі.
   Фразеологізм — неподільне, стійке словосполучення, яке можна замінити синонімічним словом.

5.ПРОМОВА СЛІВ.
   Промова слів зі звуком ш та с перед дзеркалом:
   Школа, сито, спрага, гроші, калоші,  ананас, квас, ковбаска, адрес, лоша, кошеня, фокус, гусак, мишеня, вишивка, машина, черешня, градусник, фікус, швець.

6.УСНЕ ЗАВДАННЯ.
Позмагаймося ( усно ) хто швидше закінчить фразеологізми:

Ніде голці … ( впасти );
Як у воду … ( впав );
Покласти зуби на … ( полицю );
Мало каші … ( з’їв ) ;

7.РОБОТА У ЗОШИТАХ.
І. Словниковий диктант:
   Швайка, схема, шкура, спека, шкода, словник, школяр, схованка, шпалери, спалах.

ІІ.Продовжи прислів’я і запиши їх:
 
Треба нахилитися, щоб … (з криниці води напитися).
Не плюй у криницю, бо … (з неї ще будеш пити водицю).
Людина без друзів, що … (дерево без коріння).
Краще гірка правда, ніж … (солодка брехня).

ІІІ.Добрати прислів’я за заданою темою та записати їх:
1). Ти поїхав у гості і сумуєш за рідними, за домівкою.
(В гостях добре, а дома краще).
2). Друг не захотів виконати роботу, яку доручили тобі.
(Дружба дружбою, а служба службою).
3). Тобі важко розв’язати задачу з математики.
(Без муки нема науки).

6.ПАЛЬЧИКОВА ГІМНАСТИКА.
   Руки перехрещені тильним боком долонею до себе. Спочатку пальці обох рук стиснуті в кулаки, потім пальці-промінці розкриваються, руки повертаються вправо-вліво.
   У кінці віршика діти плескають у долоні. 

Ясне сонечко в кімнату
Дивиться в віконечко,
Дуже раді всі малята,
Плескають в долонечки.
 ﻿	
7.ЧИСТОМОВКИ.
	ША – ША –ША – пригоріла каша.
	СУ – СУ – СУ – ми побачили косу.

	ШО – ШО –ШО – купили борошно.
	СИ – СИ – СИ – саночки свої неси. 

	ШОК – ШОК – великий мішок.
	ОС – ОС – ОС – вимикай пилосос. 

	АША – АША – вже зварилась каша.
	 СІ – СІ – СІ – я катаюсь на таксі.

	СА – СА – СА – навколо краса.
	 СЕ – СЕ – СЕ – Сашко сумку несе



ІІІ. ЗАКЛЮЧНА ЧАСТИНА.
1.ОЦІНЮВАННЯ.
   Ви дуже гарно попрацювали сьогодні на уроці. Я задоволена вашою роботою.

2.РЕФЛЕКСІЯ.
-Що нового дізналися на сьогоднішньому уроці? 
-Чи сподобався вам урок?
-Яку роль відіграють прислів’я та приказки у повсякденному житті?

3.ДОМАШНЕ ЗАВДАННЯ.
  Знайти у бібліотеці  прислів’я  про мову та про здоров’я (по 5 кожного виду).

4.ЗНЯТТЯ НЕРВОВО – ПСИХІЧНОЇ НАПРУГИ.

    Наш Сашко засмучений — наробив шкоди. У нього були записані прислів’я на табличках — кожне на двох, бо складається з двох частин і на одній не поміщається. Таблички випадково впали і переплуталися. Допоможіть Сашку навести лад.
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